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48Chapter7.MarianAntiphon

totheedowesendupoursighs,
mourningandweepinginthisvalleyoftears.
Turn,then,mostgraciousadvocate,
thineeyesofmercytowardus;
andafterthisourexile,showuntous
theblessedfruitofthywomb,Jesus:
Oclement,Oloving,OsweetVirginMary.

�V.OrapronobissanctaDeiGénitrix.
� R.Utdigniefficiámurpromissiónibus
Christi.
Orémus.
OmnípotenssempitérneDeus,quiglo-
riósaeVírginisMatrisMaríaecorpuset
ánimam,utdignumFíliituihabitácu-
luméfficimererétur,SpírituSancto
cooperántepraeparásti:†da,utcujus
commemoratiónelaetámur,*ejuspia
intercessióneabinstántibusmaliseta
morteperpétualiberémur.Pereúm-
demChristumDóminumnostrum.� R.
Amen.
�V.Divínumauxíliummáneatsemper
nobíscum.� R.Amen.

Prayforus,OholyMotherofGod.

Thatwemaybemadeworthyofthe

promisesofChrist.

Letuspray.

Almighty,everlastingGod,whobythe

co-operationoftheHolySpiritdidst

preparethebodyandsouloftheglo-

riousVirgin-MotherMarytobecomea

dwelling-placemeetforthySon:grant

thataswerejoiceinhercommemo-

ration;sobyherferventintercession

wemaybedeliveredfrompresentevils

andfromeverlastingdeath.Through

thesameChristourLord.Amen.

Maythedivineassistanceremainal-

wayswithus.Amen.
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Hail, holy Queen, Mother of mercy,
hail, our life, our sweetness, and our hope.
To thee do we cry, the children of Eve;
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�V.Divínumauxíliummáneatsemper
nobíscum.� R.Amen.

wayswithus.Amen.

7.4Duringtheyear

FromTrinitySundaytotheSaturdaybeforethefirstSundayofAdvent.
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psalmody

2.1 Psalmody: Outside Advent and
Christmas

First Psalm - Psalm 92
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2. Etenim firmávit orbem terræ, * qui
non commovébitur.
3. Paráta sedes tua ex tunc: * a sǽculo
tu es.
4. Elevavérunt flúmina, Dómine: *
elevavérunt flúmina vocem suam.
5. Elevavérunt flúmina fluctus suos, *
a vócibus aquárum multárum.
6. Mirábiles elatiónesmaris: * mirábi-
lis in altisDóminus.

For he hath established the world

which shall not be moved.

Thy throne is prepared from of old:

thou art from everlasting.

The floods have lifted up, O Lord: the

floods have lifted up their voice.

The floods have lifted up their waves,

with the noise of many waters.

Wonderful are the surges of the sea:

wonderful is the Lord on high.
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Queen of heaven, rejoice, alleluia.
For He whom thou didst merit to bear, alleluia,
has risen as he said, alleluia.
Pray to God for us, alleluia.
Rejoice and be glad, O Virgin Mary, alleluia.
For the Lord has truly risen, alleluia.

�V. Gaude et laetáre Virgo María, alle-
lúia.
�R. Quia surréxit Dóminus vere, al-
lelúia.
Orémus.
Deus, qui per resurrectiónem Fílii tui
Dómini nostri Jesu Christi mundum
laetificáre dignatus es : † praesta,
quaesumus; ut per ejus Genitrícem
Vírginem Maríam, * perpétuae capía-
mus gáudia vitae. Per eúmdem Chris-
tum Dóminum nostrum. �R. Amen.

Rejoice and be glad O Virgin Mary, al-

leluia.

For the Lord has risen indeed, alleluia.

Let us pray.

O God, who through the resurrec-

tion of Thy Son our Lord Jesus Christ

didst vouchsafe to give joy to the

world: grant, we beseech thee, that

through His Mother, the Virgin Mary,

we may obtain the joys of everlasting

life. Through Christ our Lord. Amen.

May the divine assistance remain al-
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7.Testimóniatuacredibíliafactasunt
nimis:*domumtuamdecetsanctitú-
do,Dómine,inlongitúdinemdiérum.
8.GlóriaPatri,etFílio,*etSpirítui
Sancto.
9.Sicuteratinprincípio,etnunc,
etsemper,*etinsǽculasæculórum.
Amen.

Thytestimoniesarebecomeexceed-

inglycredible:holinessbecomeththy

house,OLord,untolengthofdays.
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�V.Dignáremelaudárete,Virgosacrá-
ta.
� R.Damihivirtútemcontrahostes
tuos.
Orémus
Concéde,miséricorsDeus,fragilitáti
nostraepraesídium:†utquisanc-
taeDeiGenitrícismemóriamágimus,
*intercessiónisejusauxílio,anostris
iniquitátibusresurgámus.Pereúm-
demChristumDóminumnostrum.� R.
Amen.
�V.Divínumauxíliummáneatsemper
nobíscum.� R.Amen.

VouchsafethatImaypraisethee,O

sacredVirgin.

Givemestrengthagainstthineene-

mies.

Letuspray.

Webeseechthee,OLord,mercifullyto

assistourinfirmity:thatlikeaswedo

nowcommemorateBlessedMaryEver-

Virgin,MotherofGod;sobythehelp

ofherintercessionwemaydietoour

formersinsandriseagaintonewness

oflife.ThroughthesameChristour

Lord.Amen.

Maythedivineassistanceremainal-

wayswithus.Amen.

7.3Paschaltide
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6 Chapter 2. Psalmody

2. Introíte in conspéctu ejus, * in ex-
sultatióne.
3. Scitóte quóniam Dóminus ipse est
Deus: * ipse fecit nos, et non ipsi nos.
4. Pópulus ejus, et oves páscuæ ejus: †
introíte portas ejus in confessióne, *
átria ejus in hymnis: confitémini illi.

5. Laudáte nomen ejus: quóniam suá-
vis est Dóminus, † in ætérnum mise-
ricórdia ejus, * et usque in generatió-
nem et generatiónem véritas ejus.
6. Glória Patri, et Fílio, * et Spirítui
Sancto.
7. Sicut erat in princípio, et nunc,
et semper, * et in sǽcula sæculórum.
Amen.

Come in before his presence with ex-

ceeding great joy.

Know ye that the Lord he is God: he

made us, and not we ourselves.

We are his people and the sheep of

his pasture. Go ye into his gates with

praise, into his courts with hymns: and

give glory to him.

Praise ye his name: For the Lord is

sweet, hismercy endureth for ever, and

his truth to generation and generation.

Glory be …
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7.2. Lent 43
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Hail, Queen of heaven; Hail, Mistress of the Angels;
Hail, root of Jesse; Hail, the gate through which the Light rose over the earth.
Rejoice, Virgin most renowned and of unsurpassed beauty.

Farewell, O most beautiful one, and pray for us to Christ.
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2.Sitívitinteánimamea,*quammul-
tiplícitertibicaromea.
3.Interradesérta,etínvia,etina-
quósa:†sicinsanctoappáruitibi,*
utvidéremvirtútemtuam,etglóriam
tuam.
4.Quóniamméliorestmisericórdia
tuasupervitas:*lábiamealaudábunt
te.
5.Sicbenedícamteinvitamea:*etin
nóminetuolevábomanusmeas.
6.Sicutádipeetpinguédinerepleá-
turánimamea:*etlábiisexsultatiónis
laudábitosmeum.
7.Simemorfuituisuperstratum
meum,†inmatutínismeditáborin
te:*quiafuístiadjútormeus.

8.Etinvelaméntoalárumtuárumex-
sultábo,†adhǽsitánimameapost
te:*mesuscépitdéxteratua.

9.Ipsiveroinvanumquæsiéruntáni-
mammeam,†introíbuntininferióra
terræ:*tradénturinmanusgládii,
partesvúlpiumerunt.

Fortheemysoulhaththirsted;forthee

myflesh,Ohowmanyways!

Inadesertland,andwherethereisno

way,andnowater:sointhesanctuary

haveIcomebeforethee,toseethy

powerandthyglory.

Forthymercyisbetterthanlives:thee

mylipsshallpraise.

ThuswillIblesstheeallmylifelong:

andinthynameIwillliftupmyhands.

Letmysoulbefilledaswithmarrow

andfatness:andmymouthshallpraise

theewithjoyfullips.

IfIhaverememberedtheeuponmy

bed,Iwillmeditateontheeinthe

morning:Becausethouhastbeenmy

helper.

AndIwillrejoiceunderthecovertof

thywings:[9]Mysoulhathstuckclose

tothee:thyrighthandhathreceived

me.

Buttheyhavesoughtmysoulinvain,

theyshallgointothelowerpartsofthe

earth:Theyshallbedeliveredintothe

handsofthesword,theyshallbethe

42Chapter7.MarianAntiphon

nisglóriamperducámur.Peréum-
demChristumDóminumnostrum.� R.
Amen.
�V.Divínumauxíliummáneatsemper
nobíscum.� R.Amen.

ofanangel,maybyhisPassionand

Crossbebroughttothegloryofhis

resurrection.ThroughthesameChrist

ourLord.Amen.

Maythedivineassistanceremainal-

wayswithus.Amen.

Fromthe24thDecemberto1stFebruary:
�V.PostpartumVirgoinviolátaper-
mansísti.
� R.DeiGénitrix,intercédepronobis.
Orémus.
Deus,quisalutisaetérnae,beátaeMaríae
virginitátefecúnda,humánogéneri
prǽmiapraestitísti:†tríbue,quǽ-
sumus;utipsampronobisintercédere
sentiámus,*perquammerúimusauc-
tóremvitaesuscípere,Dóminumnos-
trumJesumChristumFíliumtuum.� R.
Amen
�V.Divínumauxíliummáneatsemper
nobíscum.� R.Amen.

Afterchildbirth,OVirgin,thoudidst

remaininviolate.

OMotherofGod,pleadforus.

Letuspray.

OGod,Whobythefruitfulvirginityof

blessedMary,hastgiventomankind

therewardsofeternalsalvation:grant,

webeseechYou,thatwemayexperi-

enceherintercessionforus,bywhom

wedeservedtoreceivetheAuthorof

life,ourLordJesusChrist,YourSon.

Amen.

Maythedivineassistanceremainal-

wayswithus.Amen.

7.2Lent

From2ndFebruarytoHolyWednesday.
Solemntone:
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10. Rex vero lætábitur in Deo, † lauda-
búntur omnes qui jurant in eo: * quia
obstrúctum est os loquéntium iníqua.

11. Glória Patri, et Fílio, * et Spirítui
Sancto.
12. Sicut erat in princípio, et nunc,
et semper, * et in sǽcula sæculórum.
Amen.

portions of foxes.

But the king shall rejoice in God, all

they shall be praised that swear by him:

because the mouth is stopped of them

that speak wicked things.

Glory be …
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Fourth Psalm* - Daniel 3:57--88, 56

* Not a Psalm, actually a Canticle. The Canticle of the Three Boys.
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7.1. Advent and Christmas 41
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Loving Mother of our Saviour, hear thou thy people’s cry
Star of the deep and Portal of the sky!
Mother of Him who thee made from nothing made.
Sinking we strive and call to thee for aid:
Oh, by what joy which Gabriel brought to thee,
Thou Virgin first and last, let us thy mercy see.

In Advent :
�V. Angelus Dómini nuntiávit Maríae.
�R. Et concépit de Spíritu Sancto.
Orémus.
Grátiam tuam, quǽsumus Dómine,
méntibus nostris infúnde : † ut qui,
Angelo nuntiánte, Christi Fílii tui In-
carnatiónem cognóvimus, * per pas-
siónem ejus et crucem ad resurrectió-

The angel of the Lord declared unto

Mary.

And she conceived by the Holy Spirit.

Let us pray.

Pour forth, we beseech thee, O Lord,

thy grace into our hearts, that we to

whom the incarnation of Christ thy

Son was made known by the message
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2.Benedícite,ÁngeliDómini,Dómi-
no:*benedícite,cæli,Dómino.
3.Benedícite,aquæomnes,quæsuper
cælossunt,Dómino:*benedícite,om-
nesvirtútesDómini,Dómino.
4.Benedícite,soletluna,Dómino:*
benedícite,stellæcæli,Dómino.
5.Benedícite,omnisimberetros,Dó-
mino:*benedícite,omnesspíritus
Dei,Dómino.
6.Benedícite,ignisetæstus,Dómi-
no:*benedícite,frigusetæstus,Dó-
mino.
7.Benedícite,roresetpruína,Dómi-
no:*benedícite,geluetfrigus,Dómi-
no.
8.Benedícite,gláciesetnives,Dómi-
no:*benedícite,noctesetdies,Dómi-
no.
9.Benedícite,luxetténebræ,Dómi-
no:*benedícite,fúlguraetnubes,Dó-
mino.
10.BenedícatterraDóminum:*lau-
detetsuperexálteteuminsǽcula.
11.Benedícite,montesetcolles,Dómi-
no:*benedícite,univérsagerminántia
interra,Dómino.
12.Benedícite,fontes,Dómino:*be-
nedícite,máriaetflúmina,Dómino.
13.Benedícite,cete,etómnia,quæmo-

OyeangelsoftheLord,blesstheLord:

heavens,blesstheLord.

Oallyewatersthatareabovetheheav-

ens,blesstheLord:Oallyepowersof

theLord,blesstheLord.

Oyesunandmoon,blesstheLord:

starsofheaven,blesstheLord.

Oeveryshoweranddew,blessyethe

Lord:OallyespiritsofGod,blessthe

Lord.

Oyefireandheat,blesstheLord:cold

andheat,blesstheLord.

Oyedewsandhoarfrosts,blessthe

Lord:frostandcold,blesstheLord.

Oyeiceandsnow,blesstheLord:

nightsanddays,blesstheLord.

Oyelightanddarkness,blesstheLord:

lightningsandclouds,blesstheLord.

OlettheearthblesstheLord:letit

praiseandexalthimaboveallforever.

Oyemountainsandhills,blessthe

Lord:Oallyethingsthatspringupin

theearth,blesstheLord.

Oyefountains,blesstheLord:seas

andrivers,blesstheLord.

Oyewhales,andallthatmoveinthe

marianantiphon

TheMarianAntiphonisalwayssungafterCompline.Forotherhours,
itiscommendabletofinishapublicrecitationoftheLittleOfficewith
appropriateMarianAntiphon.

7.1AdventandChristmas
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Simpletone:

40
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véntur in aquis,Dómino: * benedícite,
omnes vólucres cæli,Dómino.
14. Benedícite, omnes béstiæ etpécora,
Dómino: * benedícite, fílii hóminum,
Dómino.
15. Benedícat Israël Dóminum: * lau-
det et superexáltet eum in sǽcula.
16. Benedícite, sacerdótesDómini,Dó-
mino: * benedícite, serviDómini,Dó-
mino.
17. Benedícite, spíritus, et ánimæ jus-
tórum, Dómino: * benedícite, sancti,
et húmiles corde,Dómino.
18. Benedícite, Ananía, Azaría,Mísaël,
Dómino: * laudáte et superexaltáte
eum in sǽcula.
19. Benedicámus Patrem et Fílium
cum Sancto Spíritu: * laudémus et su-
perexaltémus eum in sǽcula.
20. Benedíctus es, Dómine, in fir-
maménto cæli: * et laudábilis, et glo-
riósus, et superexaltátus in sǽcula.

waters, bless the Lord: O all ye fowls

of the air, bless the Lord.

O all ye beasts and cattle, bless the

Lord: sons of men, bless the Lord.

O let Israel bless the Lord: praise and

exalt him above all for ever.

O ye priests of the Lord, bless the Lord:

servants of the Lord, bless the Lord.

O ye spirits and souls of the just, bless

the Lord: holy and humble of heart,

bless the Lord.

OAnanias, Azarias, andMisael, bless ye

the Lord: praise and exalt him above all

for ever.

Let us bless the Father and the Son

with the Holy Spirit: let us praise and

exalt Him above all for ever.

Blessed art thou, O Lord in the firma-

ment of heaven: and worthy of praise,

and glorious and exalted above all for

ever.
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6.2. Conclusion 39

mus; ut ipsam pro nobis intercédere
sentiámus, per quam merúimus auc-
tórem vitæ suscípere, Dóminum no-
strum Jesum Christum Fílium tuum:
Qui tecum vivit et regnat in unitáte
Spíritus Sancti, Deus, per ómnia sǽcu-
la sæculórum.
�R. Amen.

tion: grant, we beseech Thee, that

wemay experience her intercession for

us, through whom we have been made

worthy to receive the Author of Life,

Jesus Christ Thy Son, our Lord: Who

livest and reignest with Thee…

6.2 Conclusion

�V. Dómine, exáudi oratiónemmeam.
�R. Et clamor meus ad te véniat.
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�V. Fidélium ánimæ per misericórdiam Dei requiéscant in pace.
�R. Amen.
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FifthPsalm-Psalm148
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Laudáteeum,omnesAngeliejus:*
laudáteeum,omnesvirtútesejus.
Laudáteeum,soletluna:*laudáte
eum,omnesstellæetlumen.
Laudáteeum,cælicælórum:*etaquæ
omnes,quæsupercælossunt,laudent
nomenDómini.
Quiaipsedixit,etfactasunt:*ipse
mandávit,etcreátasunt.
Státuiteainætérnum,etinsǽculum
sǽculi:*præcéptumpósuit,etnon
præteríbit.
LaudáteDóminumdeterra,*dracó-
nes,etomnesabýssi.
Ignis,grando,nix,glácies,spíritus
procellárum:*quæfáciuntverbum
ejus:

PraiseyetheLordfromtheheavens:
praiseyehiminthehighplaces.
Praiseyehim,allhisangels:praiseye
him,allhishosts.
Praiseyehim,Osunandmoon:praise
him,allyestarsandlight.
Praisehim,yeheavensofheavens:and
letallthewatersthatareabovethe
heavens
PraisethenameoftheLord.Forhe
spoke,andtheyweremade:hecom-
manded,andtheywerecreated.
Hehathestablishedthemforever,and
foragesofages:hehathmadeade-
cree,anditshallnotpassaway.
PraisetheLordfromtheearth,yedrag-
ons,andallyedeeps:
Fire,hail,snow,ice,stormywinds
whichfulfillhisword:
Mountainsandallhills,fruitfultrees
andallcedars:
Beastsandallcattle:serpentsand
featheredfowls:
Kingsoftheearthandallpeople:

theend

6.1Oratio
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OLord,hearmyprayer.
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AndletmycrycomeuntoThee.
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OutsideChristmas:

Deus,quidebeátæMaríæVírginis
úteroVerbumtuum,Angelonuntián-
te,carnemsuscíperevoluísti:†præsta
supplícibustuis;ut,quivereeamGe-
netrícemDeicrédimus,*ejusapudte
intercessiónibusadjuvémur.Pereún-
demDóminumnostrumJesumChri-
stumFíliumtuum,quitecumvivitet
regnatinunitáteSpíritusSancti,Deus,
perómniasǽculasæculórum.
� R.Amen.

OGod,whodidstwillthat,atthean-

nouncementofanAngel,thyWord

shouldtakefleshinthewombofthe

BlessedVirginMary,granttousthy

suppliants,thatwewhobelieveherto

betrulytheMotherofGodmaybe

helpedbyherintercessionwiththee.

ThroughthesameJesusChrist,thy

Son,OurLord,Wholivethandreigneth

withtheeintheunityoftheHoly

Ghost,God,worldwithoutend.

DuringChristmastime:

Deus,quisalútisætérnæ,beátæMa-
ríævirginitátefecúnda,humánogéne-
riprǽmiapræstitísti:tríbue,quǽsu-

OGod,whobythefruitfulvirginity

ofblessedMaryhastbestowedupon

mankindtherewardsofeternalsalva-

38
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Montes, et omnes colles: * ligna fruc-
tífera, et omnes cedri.
Béstiæ, et univérsa pécora: * serpén-
tes, et vólucres pennátæ:
Reges terræ, et omnes pópuli: * prín-
cipes, et omnes júdices terræ.
Júvenes, et vírgines, † senes cum junió-
ribus laudent nomen Dómini: * quia
exaltátum est nomen ejus solíus.
Conféssio ejus super cælumet terram: *
et exaltávit cornu pópuli sui.
Hymnus ómnibus sanctis ejus: * fíliis
Israël, pópulo appropinquánti sibi.
Glória Patri, et Fílio, * et Spirítui
Sancto.
Sicut erat in princípio, et nunc, et
semper, * et in sǽcula sæculórum.
Amen.

princes and all judges of the earth:
Young men and maidens: let the old
with the younger, praise the name of
the Lord:
For his name alone is exalted.

The praise of him is above heaven and

earth: and he hath exalted the horn of

his people. A hymn to all his saints:

to the children of Israel, a people ap-

proaching to him.
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Next up is the Little Chapter, page 28.

5.5. During Easter 37

Et eréxit cornu salútis nobis: * in domo David, púeri sui.
Sicut locútus est peros sanctórum, * qui a sǽculo sunt, prophetárum
ejus:
Salútem ex inimícis nostris, * et de manu ómnium, qui odérunt
nos.
Ad faciéndammisericórdiam cum pátribus nostris: * et memorári
testaménti sui sancti.
Jusjurándum, quod jurávit ad Abraham patrem nostrum, *
datúrum se nobis:
Ut sine timóre, de manu inimicórum nostrórum liberáti, *
serviámus illi.
In sanctitáte, et justítia coram ipso, * ómnibus diébus nostris.
Et tu, puer, Prophéta Altíssimi vocáberis: * præíbis enim ante
fáciem Dómini, paráre vias ejus:
Ad dandam sciéntiam salútis plebi ejus: * in remissiónem pecca-
tórum eórum:
Per vísceramisericórdiæDeinostri: * in quibus visitávit nos, óriens
ex alto:
Illumináre his, qui in ténebris, et in umbra mortis sedent: * ad
dirigéndos pedes nostros in viam pacis.
Glória Patri, et Fílio, * et Spirítui Sancto.
Sicut erat in princípio, et nunc, et semper, * et in sǽcula
sæculórum. Amen.
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2.2Psalmody:duringAdvent

FirstPsalm-Psalm92
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Etenimfirmávitorbemterræ,*quinoncommovébitur.
Parátasedestuaextunc:*asǽculotues.
Elevavéruntflúmina,Dómine:*elevavéruntflúminavocemsuam.
Elevavéruntflúminafluctussuos,*avócibusaquárummultárum.
Mirábileselatiónesmaris:*mirábilisinaltisDóminus.
Testimóniatuacredibíliafactasuntnimis:*domumtuamdecet
sanctitúdo,Dómine,inlongitúdinemdiérum.
GlóriaPatri,etFílio,*etSpirítuiSancto.
Sicuteratinprincípio,etnunc,etsemper,*etinsǽcula
sæculórum.Amen.
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36Chapter5.GospelCanticle:Benedictus

11.PervísceramisericórdiæDeinostri:*
inquibusvisitávitnos,óriensexalto:

12.Illuminárehis,quiinténebris,etin
umbramortissedent:*addirigéndos
pedesnostrosinviampacis.
13.GlóriaPatri,etFílio,*etSpirítui
Sancto.
14.Sicuteratinprincípio,etnunc,
etsemper,*etinsǽculasæculórum.
Amen.

Throughthebowelsofthemercyof

ourGod,inwhichtheOrientfromon

highhathvisitedus:

Toenlightenthemthatsitindarkness,

andintheshadowofdeath:todirect

ourfeetintothewayofpeace.

GlorybetotheFather,andtotheSon,

andtotheHolyGhost.

Asitwasinthebeginning,isnow,and

evershallbe,anduntoagesofages.

Amen.

RepeattheappropriateAntiphon

5.5DuringEaster
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Second Psalm - Psalm 99
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Introíte in conspéctu ejus, * in exsultatióne.
Scitóte quóniam Dóminus ipse est Deus: * ipse fecit nos, et non
ipsi nos.
Pópulus ejus, et oves páscuæ ejus: † introíte portas ejus in
confessióne, * átria ejus in hymnis: confitémini illi.
Laudáte nomen ejus: quóniam suávis est Dóminus, † in ætérnum
misericórdia ejus, * et usque in generatiónem et generatiónem
véritas ejus.

5.4. Benedictus: outside of Easter 35

5.4 Benedictus: outside of Easter
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2. Et eréxit cornu salútis nobis: * in
domo David, púeri sui.
3. Sicut locútus est per os sanctórum, *
qui a sǽculo sunt, prophetárum ejus:
4. Salútem ex inimícis nostris, * et de
manu ómnium, qui odérunt nos.
5. Ad faciéndam misericórdiam cum
pátribus nostris: * et memorári tes-
taménti sui sancti.
6. Jusjurándum, quod jurávit ad Abra-
ham patrem nostrum, * datúrum se
nobis:
7. Ut sine timóre, de manu inim-
icórumnostrórum liberáti, * serviámus
illi.
8. In sanctitáte, et justítia coram
ipso, * ómnibus diébus nostris.
9. Et tu, puer, Prophéta Altíssimi
vocáberis: * præíbis enim ante fáciem
Dómini, paráre vias ejus:

10. Ad dandam sciéntiam salútis plebi
ejus: * in remissiónem peccatórum
eórum:

And hath raised up an horn of salvation

to us, in the house of David his servant:

As he spoke by the mouth of his holy

prophets, who are from the beginning:

Salvation from our enemies, and from

the hand of all that hate us:

To perform mercy to our fathers, and

to remember his holy testament,

The oath, which he swore to Abraham

our father, that he would grant to us,

That being delivered from the hand of

our enemies, we may serve him with-

out fear,

In holiness and justice before him, all

our days.

And thou, child, shalt be called the

prophet of the Highest: for thou shalt

go before the face of the Lord to pre-

pare his ways:

To give knowledge of salvation to his

people, unto the remission of their sins:



2.2.Psalmody:duringAdvent15

GlóriaPatri,etFílio,*etSpirítuiSancto.
Sicuteratinprincípio,etnunc,etsemper,*etinsǽcula
sæculórum.Amen.
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In terra desérta, et ínvia, et inaquósa: † sic in sancto appárui tibi, *
ut vidérem virtútem tuam, et glóriam tuam.
Quóniam mélior est misericórdia tua super vitas: * lábia mea
laudábunt te.
Sic benedícam te in vita mea: * et in nómine tuo levábo manus
meas.
Sicut ádipe et pinguédine repleátur ánima mea: * et lábiis exsul-
tatiónis laudábit osmeum.
Si memor fui tui super stratum meum, † in matutínis meditábor
in te: * quia fuísti adjútor meus.
Et in velaménto alárum tuárum exsultábo, † adhǽsit ánima mea
post te: * me suscépit déxtera tua.
Ipsi vero in vanum quæsiérunt ánimam meam, † introíbunt in
inferióra terræ: * tradéntur in manus gládii, partes vúlpium erunt.
Rex vero lætábitur inDeo, † laudabúntur omnes qui jurant in eo: *
quia obstrúctum est os loquéntium iníqua.
Glória Patri, et Fílio, * et Spirítui Sancto.
Sicut erat in princípio, et nunc, et semper, * et in sǽcula
sæculórum. Amen.
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Fourth Psalm* - Daniel 3:57--88, 56

* Not a Psalm, actually a Canticle. The Canticle of the Three Boys.

gospel canticle: benedictus

5.1 Outside Advent and Christmas and
Easter
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Benedícite,ÁngeliDómini,Dómino:*benedícite,cæli,Dómino.
Benedícite,aquæomnes,quæsupercælossunt,Dómino:*
benedícite,omnesvirtútesDómini,Dómino.
Benedícite,soletluna,Dómino:*benedícite,stellæcæli,Dómino.
Benedícite,omnisimberetros,Dómino:*benedícite,omnes
spíritusDei,Dómino.
Benedícite,ignisetæstus,Dómino:*benedícite,frigusetæstus,
Dómino.
Benedícite,roresetpruína,Dómino:*benedícite,geluetfrigus,
Dómino.
Benedícite,gláciesetnives,Dómino:*benedícite,noctesetdies,
Dómino.
Benedícite,luxetténebræ,Dómino:*benedícite,fúlguraetnubes,
Dómino.
BenedícatterraDóminum:*laudetetsuperexálteteuminsǽcula.
Benedícite,montesetcolles,Dómino:*benedícite,univérsager-
minántiainterra,Dómino.
Benedícite,fontes,Dómino:*benedícite,máriaetflúmina,
Dómino.

32Chapter4.TheHymn
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Benedícite, cete, et ómnia, quæ movéntur in aquis, Dómino: *
benedícite, omnes vólucres cæli,Dómino.
Benedícite, omnes béstiæ et pécora, Dómino: * benedícite, fílii
hóminum,Dómino.
Benedícat IsraëlDóminum: * laudet et superexáltet eum in sǽcula.
Benedícite, sacerdótes Dómini, Dómino: * benedícite, servi
Dómini,Dómino.
Benedícite, spíritus, et ánimæ justórum, Dómino: * benedícite,
sancti, et húmiles corde,Dómino.
Benedícite, Ananía, Azaría,Mísaël,Dómino: * laudáte et superex-
altáte eum in sǽcula.
Benedicámus Patrem et Fílium cum Sancto Spíritu: * laudémus et
superexaltémus eum in sǽcula.
Benedíctus es, Dómine, in firmaménto cæli: * et laudábilis, et
gloriósus, et superexaltátus in sǽcula.
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Fifth Psalm - Psalm 148
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Laudáteeum,omnesAngeliejus:*laudáteeum,omnesvirtútes
ejus.
Laudáteeum,soletluna:*laudáteeum,omnesstellæetlumen.
Laudáteeum,cælicælórum:*etaquæomnes,quæsupercælos
sunt,laudentnomenDómini.
Quiaipsedixit,etfactasunt:*ipsemandávit,etcreátasunt.
Státuiteainætérnum,etinsǽculumsǽculi:*præcéptumpósuit,
etnonpræteríbit.
LaudáteDóminumdeterra,*dracónes,etomnesabýssi.
Ignis,grando,nix,glácies,spíritusprocellárum:*quæfáciunt
verbumejus:
Montes,etomnescolles:*lignafructífera,etomnescedri.
Béstiæ,etunivérsapécora:*serpéntes,etvólucrespennátæ:
Regesterræ,etomnespópuli:*príncipes,etomnesjúdicesterræ.
Júvenes,etvírgines,†senescumjunióribuslaudentnomen
Dómini:*quiaexaltátumestnomenejussolíus.
Conféssioejussupercælumetterram:*etexaltávitcornupópuli
sui.
Hymnusómnibussanctisejus:*fíliisIsraël,pópuloappropin-
quántisibi.
GlóriaPatri,etFílio,*etSpirítuiSancto.
Sicuteratinprincípio,etnunc,etsemper,*etinsǽcula
sæculórum.Amen.
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30Chapter3.TheLittleChapter

3.2DuringChristmasandAdvent

TheLittleChapter-Isaias11:1-2
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Next up is the Little Chapter, page 28.

2.3 Psalmody: during Christmas

First Psalm - Psalm 92
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Etenim firmávit orbem terræ, * qui non commovébitur.
Paráta sedes tua ex tunc: * a sǽculo tu es.
Elevavéruntflúmina,Dómine: * elevavérunt flúmina vocem suam.
Elevavérunt flúmina fluctus suos, * a vócibus aquárummultárum.
Mirábiles elatiónesmaris: * mirábilis in altis Dóminus.

the little chapter

The celebrant chants the Little Chapter:

3.1 Outside Christmas and Advent

The Little Chapter - Cant. 6:8
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Testimóniatuacredibíliafactasuntnimis:*domumtuamdecet
sanctitúdo,Dómine,inlongitúdinemdiérum.
GlóriaPatri,etFílio,*etSpirítuiSancto.
Sicuteratinprincípio,etnunc,etsemper,*etinsǽcula
sæculórum.Amen.
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SecondPsalm-Psalm99
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Introíte in conspéctu ejus, * in exsultatióne.
Scitóte quóniam Dóminus ipse est Deus: * ipse fecit nos, et non
ipsi nos.
Pópulus ejus, et oves páscuæ ejus: † introíte portas ejus in
confessióne, * átria ejus in hymnis: confitémini illi.
Laudáte nomen ejus: quóniam suávis est Dóminus, † in ætérnum
misericórdia ejus, * et usque in generatiónem et generatiónem
véritas ejus.
Glória Patri, et Fílio, * et Spirítui Sancto.
Sicut erat in princípio, et nunc, et semper, * et in sǽcula
sæculórum. Amen.
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Laudáte eum, omnes Angeli ejus: * laudáte eum, omnes virtútes
ejus.
Laudáte eum, sol et luna: * laudáte eum, omnes stellæ et lumen.
Laudáte eum, cæli cælórum: * et aquæ omnes, quæ super cælos
sunt, laudent nomenDómini.
Quia ipse dixit, et facta sunt: * ipse mandávit, et creáta sunt.
Státuit ea in ætérnum, et in sǽculum sǽculi: * præcéptum pósuit,
et non præteríbit.
Laudáte Dóminum de terra, * dracónes, et omnes abýssi.
Ignis, grando, nix, glácies, spíritus procellárum: * quæ fáciunt
verbum ejus:
Montes, et omnes colles: * ligna fructífera, et omnes cedri.
Béstiæ, et univérsa pécora: * serpéntes, et vólucres pennátæ:
Reges terræ, et omnes pópuli: * príncipes, et omnes júdices terræ.
Júvenes, et vírgines, † senes cum junióribus laudent nomen
Dómini: * quia exaltátum est nomen ejus solíus.
Conféssio ejus super cælum et terram: * et exaltávit cornu pópuli
sui.
Hymnus ómnibus sanctis ejus: * fíliis Israël, pópulo appropin-
quánti sibi.
Glória Patri, et Fílio, * et Spirítui Sancto.
Sicut erat in princípio, et nunc, et semper, * et in sǽcula
sæculórum. Amen.

�

E

�

Cce

�

�

Ma-

�

rí-

�

a

�

�

�

�

�

gé

�

nu-

�

it

�

�

no-

�

bis

�

Sa

�

lva

�

�

tó

�

rem,

�

�

quem

�

�

Jo-

�

á

�

nnes

�

�

vi-

�

�



2.3.Psalmody:duringChristmas23
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Interradesérta,etínvia,etinaquósa:†sicinsanctoappáruitibi,*
utvidéremvirtútemtuam,etglóriamtuam.
Quóniamméliorestmisericórdiatuasupervitas:*lábiamea
laudábuntte.
Sicbenedícamteinvitamea:*etinnóminetuolevábomanus
meas.
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postte:*mesuscépitdéxteratua.
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Benedícite,spíritus,etánimæjustórum,Dómino:*benedícite,
sancti,ethúmilescorde,Dómino.
Benedícite,Ananía,Azaría,Mísaël,Dómino:*laudáteetsuperex-
altáteeuminsǽcula.
BenedicámusPatremetFíliumcumSanctoSpíritu:*laudémuset
superexaltémuseuminsǽcula.
Benedíctuses,Dómine,infirmaméntocæli:*etlaudábilis,et
gloriósus,etsuperexaltátusinsǽcula.
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Ipsi vero in vanum quæsiérunt ánimam meam, † introíbunt in
inferióra terræ: * tradéntur in manus gládii, partes vúlpium erunt.
Rex vero lætábitur in Deo, † laudabúntur omnes qui jurant in eo: *
quia obstrúctum est os loquéntium iníqua.
Glória Patri, et Fílio, * et Spirítui Sancto.
Sicut erat in princípio, etnunc, et semper, * et in sǽcula sæculórum.
Amen.
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Fourth Psalm* - Daniel 3:57--88, 56

* Not a Psalm, actually a Canticle. The Canticle of the Three Boys.

G
i

�

E
�

rmi

�

�

ná

�

vit

�

� ra-

�

dix

�

Je
�

sse,
�

�

�

�

�

o
�

rta

�

�

est

�

ste

�

lla

�

�

ex

�

Ja

�

cob:

�

�

�

�

Vi

�

�

rgo

�

pé

�

�

pe-

�

rit

�

�

Sa

�

lva

�

tó-

�

�

�

�

�

rem:

�

�

�

te

�

�

lau

�

dá

�

mus,
�

�

De-

�

�

us

�

�

no

�

�

ster.

�

�

2.3. Psalmody: during Christmas 25
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Benedícite, ÁngeliDómini,Dómino: * benedícite, cæli,Dómino.
Benedícite, aquæ omnes, quæ super cælos sunt, Dómino: *
benedícite, omnes virtútes Dómini,Dómino.
Benedícite, sol et luna,Dómino: * benedícite, stellæ cæli,Dómino.
Benedícite, omnis imber et ros, Dómino: * benedícite, omnes
spíritus Dei,Dómino.
Benedícite, ignis et æstus, Dómino: * benedícite, frigus et æstus,
Dómino.
Benedícite, rores et pruína, Dómino: * benedícite, gelu et frigus,
Dómino.
Benedícite, glácies et nives, Dómino: * benedícite, noctes et dies,
Dómino.
Benedícite, lux et ténebræ,Dómino: * benedícite, fúlgura et nubes,
Dómino.
Benedícat terraDóminum: * laudet et superexáltet eum in sǽcula.
Benedícite, montes et colles, Dómino: * benedícite, univérsa ger-
minántia in terra,Dómino.
Benedícite, fontes, Dómino: * benedícite, mária et flúmina,
Dómino.
Benedícite, cete, et ómnia, quæ movéntur in aquis, Dómino: *
benedícite, omnes vólucres cæli,Dómino.
Benedícite, omnes béstiæ et pécora, Dómino: * benedícite, fílii
hóminum,Dómino.
Benedícat IsraëlDóminum: * laudet et superexáltet eum in sǽcula.
Benedícite, sacerdótes Dómini, Dómino: * benedícite, servi
Dómini,Dómino.


